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VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

Zagreb, 13. veljače 2025.
__________________________________________________________________________

Banski dvori | Trg Sv. Marka 2  | 10000 Zagreb | tel. 01 4569 222 | vlada.gov.hr
	PREDLAGATELJ:
	Ministarstvo kulture i medija 


__________________________________________________________________________

	PREDMET:
	Prijedlog zaključka o prihvaćanju Nacrta izvršnog programa kulturne suradnje između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Arapske Republike Egipta za razdoblje 2025. - 2028. 


__________________________________________________________________________









Prijedlog




Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike Hrvatske  („Narodne novine”, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj ______________________donijela 





Z A K L J U Č A K





1.	Prihvaća se Nacrt izvršnog programa kulturne suradnje između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Arapske Republike Egipta za razdoblje 2025. - 2028., u tekstu koji je Vladi Republike Hrvatske dostavilo Ministarstvo kulture i medija aktom, KLASA: 912-01/22-01/0001, URBROJ: 532-04-02-01/6-25-20, od 27. siječnja 2025.

2.	Ovlašćuje se ministrica kulture i medija da, u ime Vlade Republike Hrvatske, potpiše Izvršni program iz točke 1. ovoga Zaključka. 



KLASA:
URBROJ:

Zagreb,



	PREDSJEDNIK


	mr. sc. Andrej Plenković



O B R A Z L O Ž E N J E


Izvršni program kulturne suradnje između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Arapske Republike Egipta za razdoblje 2025. - 2028. (u daljnjem tekstu: „Izvršni program“), sklapa se kao međunarodni akt u provedbi Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Arapske Republike Egipat o kulturnoj, prosvjetnoj, znanstvenoj i tehnološkoj suradnji, potpisanog u Kairu 5. srpnja 1999. („Narodne novine - Međunarodni ugovori“, broj 5/01.).

Izvršnim programom suradnje je predviđeno da će dvije stranke surađivati u područjima kulturnog razvoja i umjetničkih djelatnosti, tradicijske umjetnosti, izdavaštva, glazbe i audiovizualnih djelatnosti.

Izvršnim programom podržava se razvoj izravne suradnje u vidu sudjelovanja nakladnika na međunarodnim sajmovima knjiga, a stranke će također međusobno podržavati izravnu suradnju između autorskih književnih udruga i književnih organizacija te između ustanova, organizacija i udruženja u području književnosti i izdavačke djelatnosti putem seminara i radionica te razmjena njenih članova.

[bookmark: _GoBack]Dvije stranke će poticati pozive izvođačima na suvremene glazbene festivale te uzajamne razmjene umjetnika i umjetničkih skupina. Isto tako želi se potaknuti uzajamno sudjelovanje umjetnika na umjetničkim izložbama, glazbenim, plesnim i kazališnim festivalima te umjetničkim rezidencijama. U području audiovizualnih djelatnosti Izvršnim programom želi se  potaknuti prikazivanje i razmjena svih vrsta audiovizualnih djela te gostovanja autora kao i uzajamna organizacija filmskih tjedana.

U području vizualnih i primijenjenih umjetnosti dvije stranke će poticati razmjenu izložaba suvremene i nesuvremene umjetnosti u području slikarstva, graviranja, kiparstva, crteža i fotografije kao i seminara.

Dvije stranke će poticati uzajamnu razmjenu podataka o zaštiti kulturne baštine kao i informacija o stanju nacionalnog zakonodavstva u tome području, stručnih publikacija i dokumentacije o kulturnoj baštini svojih zemalja te ostvarivati razmjenu stručnjaka, istraživačkih znanja i iskustava u području obnove, zaštite, evidencije, korištenja i prezentiranja kulturnih dobara.

Stranke će nastaviti međusobno podržavati suradnju putem UNESCO-a te drugih  međunarodnih i nevladinih organizacija i surađivati u okviru Konvencije o zaštiti nematerijalne kulturne baštine kao i istražiti mogućnost suradnje u području multinacionalnih nominacija nematerijalne kulturne baštine. 

Slijedom navedenoga, predlaže se donošenje Zaključka kojim se prihvaća Nacrt izvršnog programa te ovlašćuje ministrica kulture i medija da, u ime Vlade Republike Hrvatske, potpiše Izvršni program.
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